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معنا شناسى نبو6
�� سنت يهو�>- مسيحى  
با تأكيد بر توما� �كوئينى

عليرضا فاضلى

�شا�E: توما� �كوئينى نبى �7 كسى مى ��ند كه �! حقايق �$7 سخن مى گويد. به 7غم �ين تعريف همه جا نز� 
�$ نبوM پيوسته با پيشگويى �ست؛ �7بطه  يا�شد@ �7 بايد �7 سنت يهو��– مسيحى جستجو كر�. نوشتا7 حاضر �7 
پى �4 �ست كه پيوستگى نبوM $ پيشگويى �7 نز� توما� ترسيم نمايد؛ پيوند� كه چه بسا با �يدگا@ مسلمانا4 �7 

باO نبوM �ختلاh بنيا�ين ���7. 
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«مر�  نا' ها�  با  پيامبر�4  عتيق  عهد   7�
خد�»، «�7ئي» $ «نبي» خو�ند@ شد@ �ند، �4 گونه كه 

متقد'  �7ئي  $�ژ@  برمي �يد،  �$V سموئيل   Oكتا !� �! بخشي 
بر نبي �ست. 1

جانب   !� كه  كسي  يا  �ست  نمايند@  معنا�  متضمن  عبر�   7� نبي  كلمه 
�يگر� سخن مي گويد، كه تا �ند�!@ �� با �7ئي هم معني �ست. 2 �7 مو�7 7يشه �ين كلمه 

$ �7 نتيجه معنا� �قيق �4 �بها' بسيا�7 $جو� ���7 $ لغت شناسا4 به حد� هايي �7 مو�7 معنا� 
�صلي �4 �كتفا كر�@ �ند كه به برخي �! �نها �شا7@ مي شو�. 3 

قديم ترين شاهد بر�� �ين $�ژ@ �! متو4 �بِلايي4 به �ست مي �يد،5  به شكل «nabi'utum»كه به نظر 
مي 7سد پايه �� بر�� نبي �7 عبر� باشد.6 همچنين گويا �7 شهر �مِا77 �لو�حي يافت شد@ كه �7 �نها لفظ نبي به 
عنو�4 پيشگو� خد�يا4 به كا7 بر�@ شد@ �ست.8 �ين �7 حالي �ست كه �7 برخي منابع �مد@ معنا� محتمل نبي، 
سخن گفتن $ فاi كر�4 كلماM �ست.9 �7 مو�7 �شتقاq كلمه عبر� �7جايي �يگر معنا� محو�7 با �طمينا4 
نبي  تعيين كامل مفهو'   7� $�ژ@ شناسي  �گر  ��نسته شد@ �ست؛ همچنين گفته شد@ �ست،  با خد�  �7تبا�  نوعي 
�نبيا �7 كتاO مقد� عملاً 7$شن مي كند كه �$ �$7ند@ كلماM �لهي به سو� �يگر�4  �7@ به جايي نبر�، تا7يخ 

�ست.10 
�7 فرهنگ تفسير� كتاO مقد�، معنا� فرضيِ خبر ���4 $ فر�خو�ند4 �7 بر�� 7يشه عبر� گمشد@ $�ژ@ نبي 
كه پيوند با عربي $ �كد� مي خو�7، �7 نظر مي گير�. كه بنا به �ين فر� سؤ�لاتي �! �ين قبيل قابل طر" مي ��ند: 
�يا �ين خبر�$7 $ يا صاحب خبر، خو� مقصو� خد�ست يا �4 كه �$ �$لاً بالذ�M پذير�� �4 خبر �ست؟ �يا پيامبر گيرند@ 
�يا �$ هما4 �ست كه فر�خو�ند@ شد@ �ست؟11 �7 مدخل «prophecy» فرهنگ نوين  Vخبر �لهي �ست؟ �7 �ين حا
كتاO مقد� 7يشه نبي �7 !با4 �كَد� قابل تعقيب ��نسته شد@ �ست كه معنا� �4 مر�� �ست بين كسي كه خو�ند@ 
شد@ �ست $ كسي كه مر�ما4 �7 به نا' خد� فر�مي خو�ند؛ هر �$� �ين معاني با سرشت نبي �4 چنا4 كه كه �7 عهد 
عتيق �مد@ �ست، تناسب ���7 $ به نظر نويسند@ �ين مدخل به �طِاله كلا' �7 �ين مو�7 �حتياجي نيست. همچنين 

�ين �مكا4 �7 منتفي ند�نسته �ست كه معنا� �4، كسي باشد كه خد� �7  �7 نيايش مي خو�ند.12
�حتماV �يگر �4 كه $�ژ@ نبي به معني سخن گفتن باشد $ 7بط $�ژ@ �كَد� «nabu» ��شته باشد كه به معنا� 
نوحه كر�4 �ست $ يا ممكن �ست با نا' يكي �! خد�يا4 بين �لنهريني «Nabû»  مربو� باشد كه �ست �ند7كا7 
���7؛ همچنين  ـ ��  �هميت $يژ@  �نبيا� عهد عتيق  ميا4  نگاشتن �7   $ پند�شته مي شد@ �ست،  نوشتن   $ كتابت 
 (p)مكا4 هم 7يشه بو�4 نبي با نا' كو@ نبِو نيز هست؛13 $ �ين نا' كوهي �ست كه بنا به 7$�يت عهد عتيق موسي�

�نجا �! �نيا 7فته �ست.14 7�
 ،$� pهمچنين گفته شد@ �ست، ما��مي كه سموئيل به نا' �7ئي خو�ند@ مي شد، بخش برجسته �� �! $ظايف متنو
پيشگويي بو�؛ �7 عبر� �سما� متعد�� بر�� پيشگويي $جو� ���7، �ما هيچ كد�' �! �نها بر�� نبوM به كا7 گرفته 
نشد@ �ست $ به علا$@ �ين كلماM بر�� �7ئي هم به ندM7 �ستفا�@ شد@ �ند؛ بنابر�ين به مثابه يك تبيين محتمل، 

كا7كر� �ختصاصي معاني �ظها7 كر�4 $ �علا4 كر�4 بر�� معنا� �صلي نبي بهتر �! پيشگويي �ست.15
گويا �7 ترجمه كتاO مقد� به لاتين �بتد� به جا� $�ژ@ يوناني لفظ لاتيني «vates»16 �7 نها�ند كه به معنا� 

شاعر $ متنبّي $ معلم $ سيد �ست. �7 �مپر�طو�7 7$' به جا� �ين لفظ، $�ژ@ «propheta» �7 نها�ند.17 
�7 مو�7 �ين $�ژ@ �7 !با4 يوناني چنين �ظها7 نظر شد@ �ست: $�ژ@ يوناني معنا� �7ئي $ عالي مقا' $ هذيا4 گو 
ند��7، بلكه كاملاً برعكس «prophetes» كسي �ست كه �7 معابد� گماشته شد@ �ست كه �7 �نها سر$i ها18 
 $ Mمنتشر هستند، مثل �لفي $ �$�$نا $ فرستا�@ ها� �يشا4 تفسير مي شو� $ �ين تفسير يعني $ضو" $ �ظها7 كلما
!مزمه ها� ساحر@ $قتي �$ �7 حاV بي خو�� �ست. �4 گونه كه تا �مر$! مشخص شد@ �ست، ساحر@ بر�� گرفتن 
پاسخ �! سه پايه بالا مي 7فته �ست، �ين به خاطر �4 بو�@ �ست كه ساحر@ مستقيماً بر 7$� شكاh !مين قر�7 گير�- 
گويا يكي �! �نها هنو! �7 �لفي $جو� ���7- كه �7 !ير �4 چشمه �� پنها4 �! �O معدني مي جوشيد $ گا!هايي 
متصاعد مي كر� كه ساحر@ �7 نشئه مي كر�. �! �ين حفر@ �لها' �لهي، كلماM خد� بر مي �مد؛ چيز� مثل �� �7يس 
proph-» 4 خد�يا4 سِرّ� سخن مي گفتند، پس��7 !با4 لاتين، سر$i 7$!نه $ يا تَرuَ !مين بو� كه �! طريق 
etes» شخص هشيا�7 بو�، با حو�� سالم كه پيغا' ها� غير عقلاني �7 معنا مي كر�، «prophetes» بر�� 

خو� سخن نمي گفت،19  بلكه پيا' �لهي �7 مي 7ساند.20               

ساموئل
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يوناني �قيق $ �7ست مي ��ند،   «prophet» �7 به نبي عبر�  �ين $�ژ@  �لمعاh7 كاتوليك ترجمه   t7 ��ئر�
چو4 �ين $�ژ@ يوناني �7 برگرفته �! 7يشه pro-phanai به معني به نمايندگي �! �يگر� سخن گفتن معرفي 
مي كند.21 ملاحظه مي شو� �7 �ين ��يرt �لمعاh7 ترجمه يوناني �! كلمه عبر� �7 �قيق مي خو�ند، �ما نه به خاطر 
به نظر مي 7سد معنا� مشتركي  نمايندگي �ست كه  �نكه متضمن معنا�  به سبب  بلكه  پيشگويي،  بر   4��لالت 
با گفته پيشين �مد@ �ست، تدقيق �7  باشد. �7 فرهنگ كاتوليكي �يگر� همسو  �ين تحقيق كا7�مد  باشد كه �7 
$�ژ@ يوناني«προφήτης » خو� �شا7@ به تعريف «prophet» ���7؛ به �ين شكل كه �$ كسي �ست كه سخن 
مي گويد (φηµί) �! طرh �يگر� (όρπ)، �7 مو�7 كنوني �! جانب خد�.22 تعريف نبي �7 عهد عتيق به شخصي 
كه به نيابت خد�� سخن مي گويد، �7 عهد جديد تغيير نيافته �ست، به همين خاطر لفظ يوناني كه به جا� نبي 

برگزيد@ شد، �فا�@ معنا� كلا' $ قوV $ �خبا7 مي كند.23 
�مد@  پيشگويي  معنا�  به   Mنبو متعد��  مو�ضع   7� �ست؛  �مد@  مختلفي  معاني  به   Mنبو لفظ  عتيق  �7 عهد 
�ست. مثلاً �7 عامو� هنگامي كه �$ مو�7 خطاO قر�7 مي گير� كه بر$ $ بر قو' من �سر�ئيل نبوM نما، �قيقاً منظو7 

پيشگويي �ست.24 همچنين �ست �7 سفر تثنيه كه �7 نهي �! شنيد4 سخن نبي $ بينند@ خو�O شد@ �ست. 25 
مرحو' �كتر �7ميا7 مى گويد، �نبيا� بنى �سر�ئيل �! �7@ پيشگويى26 بر�� هد�يت مر�' �قد�' مى كر�ند به شكلى 
كه نبوM به گونه �� حاكى �! معنا� پيشگويى �ست. همچنين مى گويد �7 �عتقا��M تلمو�� پيشگويى $ نبوM به 

معنى قدM7 $ ���7@ �نسا4 �7 �بلا� $ تفسير ميل �لهى �ست.27
�! جمله �يگر معاني نبوM خبر ���4 �! خد� كه ملا!' با مكشوh كر�4 سرّ يهو@ �ست كه �4 چنا4 با عظمت 

�ست كه نمي شو� �7 مقابل �4 نبوM نكر�.28 
�7 برخي مو�ضع عهد عتيق �مد@ �ست كه �ين نبوM مي تو�ند �سته جمعي باشد �7 �ثر فر$� �مد4 7$" خد�29 
بر  �$V سموئيل،   O7 كتا� نها�30.4  �يشا4  بر   $ �ست  بو�@  �7 موسي  �! 7$" خد�يي كه  برگرفتن  به خاطر  يا   $
قاصد�4 شا�31V كه پا�شا@ بو�@ �ست، 7$" خد� فر$� مي �يد32 $ �يشا4 همر�@ با جماعت �نبيا به پيشو�يي سموئيل، 
نبوM مي كنند. 33 بر شا�V نيز بد4$ �ما�گي $ �ستعد��، 7$" خد� فر$� مي �يد $ به مثابه نوعي بي خو� شد4 $ 
�! جمله  نبو36M مي كند كه گفتند «�يا شا�V هم  جذبه34 $ خلسه35 جامه چاu مي كند $ يك شب $ يك $7! 

�نبياست؟37»38
 نبي مي تو�ند عقل خويش �! �ست بدهد:«�يا' عقوبت مى �يد. �يا' مكافاM مى 7سد $ �سر�ئيل �ين �7 خو�هند 

��نست.  نبى �حمق گر�يد $ صاحب 7$" �يو�نه شد، به سبب كثرM گنا@ $ فر�$�نى بغض تو.»39
برخي گفته �ند كه متو4 نبو� �سر�ئيلي حد�قل به پنج �سته مي تو�نند تقسيم شوند:

سموئيل   V$�  Oكتا نهم  قسمت   7�  Vشائو به  سموئيل  كه  سخناني  مثل  گويانه40  غيب  گا@ شما�7   :V$�
مي گويد.41 

�$': گز�i7 �يد�42�7 يعني �نچه نبي �! �يد�7 خو� با خد� بيا4 مي كند. �7 كتاO عامو� قسمت هفتم چنين 
چيز� �مد@ �ست. �7 �نجا خد� با شاقولي �7 �ست بر�� عامو� نمو��7 مي شو�.43 $ �ينكه نبي �7 �بتد� �7ئي خو�ند@ 

شد@ به خاطر چنين �يد�7هايي �ست. 
بيشتر   Vحا �ين   7� مي گويد.  پيامبر سخن  با  خد�يي   i$كه سر �ست  هنگامي   4�  $ پيامبر�نه44  سو': كلا' 

سخنا4 منظو' �ست.
چها7': بيا4 حكايت �يگر پيامبر�454 كه تأكيد بر قوM 7$حاني �يشا4 مثل مر�@ !ند@ كر�4 ���7. نمونه �� �! 

�4 �7 كتاO �$' پا�شاها4 قسمت 8 فقر@ 4 �مد@ �ست.
پنجم: تا7يخ نگا�7 46 �نبيا.47 

 4�بو� كه شاگر��4  تـأسيس كر�@  �7مه  به گفته  هاكس �7 قامو� كتاO مقد�، سموئيل مد�7سي �7  بنا 
تعليم  تما' �شخاصي كه �7 �4 مد��7  يا سيّد. ظاهر�ً  پيغمبر�4 پد7   �7 4��نبيا مي ناميدند $ مؤسسين  �7 پسر�4 
مي يافتند، �ختيا7 بر �خِبا7 �! مستقبلاM ند�شتند، بلكه �ين مطالب به �شخاصي �ختصاr ��شت كه خد�$ند برحسب 
�قتضا� $قت �نتخاO مي فرمو� كه حتي برخي �! �نها  مثل عامو� قبلاً تعليمي نيافته بو�ند $ �7 مد��7 ��خل 

نشد@ بو�ند.48
 �7 �ين  همه   $ �ست  شد@  خو�ند@  نبي  معمد�4  يحيي  مثلاً  �ست.  �مد@   Mنبو  !� نمونه هايي  جديد  عهد   7�
�! عيسي  !ني كه حسب حاV خويش  يوحنا،  �نجيل   7� نبي خو�ند@ مي شو�.  �ناجيل   7� مي ��نستند.49 عيسي هم 

مي شنو�، �$ �7 نبي مي خو�ند.50  
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همچنين �7 عهد جديد، پولس �7 نامه �$V به قرنتيا4 مخاطبا4 خويش �7 تحريض به نبوM كر�4 مي كند $ 
�4 �7 بهتر �! سخن گفتن به !بانها� مختلف مي ��ند.51 �7 �ين موضع پيشگويي صرh مد نظر نيست، بلكه مقصو� 
�نچه مخفي $ پنها4 �ست، خو�@ �ين �مر خبر� �! �يند@ باشد  Oچيز� شبيه تحت �لها' �لهي بو�4 �ست، �7 با
$ خو�@ نباشد.52 پولس �7 نامه به 7$ميا4 نبوM برحسب �يما4 �7 نعمتي مي ��ند كه به حسب فيضي �ست كه به 
شخص ���@ شد@ �ست $ همچنين خدمت خدمتگز�4�7، تعليم معلما4، $عظ موعظه گر�4، بخشش سخا$تمند�4، 

�جتها� پيشو�يا4 $ �سترحا' به سر$7 نيز نعماتي هم �7! �4 �ند.53     
غر� �! نبوM �7  هاكس چنين مي گويد: «قصد �! بعثت �نبيا �ين بو� كه مشيّت حضرM �لهي �7 �علا' كر�@، 
شئو4 �يني �7 �صلا" نمايند...مخصوصاً قصد عمد@ $ كلي �نبيا �خِبا7 �! �مد4 مسيح $ خلاصي عالم بو�@ �ست $ 

�يشا4 قو@ فعّاله $ مؤثر@ �� بو�ند كه قو' �7 به �7@ �7ست هد�يت مي نمو�ند.» 54

نظر توما� �كوئيني
توما� �7 كتاO �$' �! كتاO �$' جامع علم كلا' پرسش 171 هنگامي كه مي خو�هد بستگي نبوM $ ��نش 
�7 نشا4 �هد، به $�ژ@ شناسي «prophetia» مي پر��!�؛ �$ مي گويد، �گر �ين لفظ برگرفته �! «phanos» به 
معني ظهو7 $ �شكا7گي مى باشد، �نبيا �نهايي هستند كه �مو�7 �! �$�7ست بر �يشا4 ظاهر مي شو�؛ �7 عهد عتيق 
نبي، �7ئي خو�ند@ مي شد@ �ست، چو4 مي �يد@55 �نچه �يگر�4 نمي �يدند $ مي نگريسته �ست به �مو�7 كه پنها4ِ �7 
�لو�گي �ند. �$ سپس مي گويد �گر �7 ميا4 كفا567 كه منظوi7 غير مسيحيا4 �ست، كسي به سبب قدM7 �هن !�7

چنين كند، «vates» نا' مي گير�.
�علا4   $ گفتن  نفي مي كند. سخن  كاملاً   �7 $�ژ@   $� �ين  توما� هم �7!�  جا  �ين   7�  ملاحظه مي شو� كه 
يافته ها� نبو� �7جه �$' �هميت �7 ��57،�7 $ �4 هنگامي �ست كه نبي به �يگر� مي �مو!� �نچه �7 خو� �! خد�� 
 4��موخته �ست.58 بنابر�ين �$ معنا� محصّل $�ژ@ «prophetia» يا تعريف نبوM �7 چنين مي ��ند: «گفتن �! 

چيز� كه �$7 �ست يا �! پيش گفتن �4 حقيقتي كه �7 �يند@ خو�هد �مد.»59
بخش �$V �ين تعريف مي تو�ند به معنا� �ظها7 سّر پنها4 �لهي گرفته شو�؛ همچنين �ين معني مي تو�ند متضمن 
معنا� نمايندگي كه پيش �! �ين گفته شد، باشد؛ يعني نبي به طريقي �! �نچه �! مر�ما4 �$7 �ست $ به �4 �سترسي 
ند�7ند، سخن مي گويد. �$ نمايند@ �� �ست كه حقايقى بر�� �$ نماياند@ شد@ �ست $ �4 �7 بر�� �يگر�4 با!گو مي كند؛ 

�4 �7 7$شن مي كند. Oبخش �$' تعريف �ليل تأكيد �$ بر پيشگويي $ بحث ��7! ��من �7 با $
�7 جا� �يگر توما� موضوp نبوM �7 هر علمي مي ��ند كه بر�� نجاM مفيد باشد خو�@ مربو� به �يند@ باشد 
يا گذشته $ يا حتي سرمد� $ يا ضر$�7 $ يا محتمل؛60 $ هر�نچه متعلق به نجاM نيست �! ��ير@ نبوM خا�7 �ست. 
با �ين حاV كمي بعد �! گريگو�7 نقل مي كند: «نبوM بدين نا' خو�ند@ شد@ �ست، چو4 �يند@ �7 پيشگويي مي كند 

هنگامي  كه [�7 �4] سخن �! �كنو4 يا  گذشته 7$�، خاصيت �ين نا' �7 �! �ست خو�هد ���.»61
�لبته �ين نقل قوV توما� �7 جايي �ست كه �$ �! پيشگويي به عنو�4 يكي �! متعلَّقاM نبوM كه فر�سو� ��نش 
بشر� �ست، سخن مي گويد $ �7 حقيقت تأكيد� بر �هميت �! پيش �يد4 �يند@ محتمل �ست كه به خاطر محقّق 
نشد4 �4 �7 �كنو4 $ متعيّن نشد4 �4 �7 علت خو�، برتر �! علو' برهاني �ست. ليكن �$ گرچه به هما4 تعريف 

نبوتى كه پيشتر �$�7@ شد، پابند �ست؛ �ما كا7كر� $يژ@ $ نشانه با7! نبوM �7 �! پيش گفتن �يند@ مي ��ند.
لا!' به �كر �ست كه توما� هم �! نبوM به شكلي كه �7 عهد عتيق �مد@ �ست، بحث مي كند. هم �4 �7 به 

مثابه عطيه 7$" �لقد� مطابق با عهد جديد لحا� مي كند.
نتيجة بحث

 به هر حاV گرچه نمي تو�4 نبوM �7 �7 سنت يهو��- مسيحي �قيقاً بر�بر �! پيش گفتن �يند@ ��نست؛ �ما 
تعريف  چنين   �7  Mنبو مقد�62   Oكتا قامو�   7� چنانكه  ���7؛   «prophecy» $�ژ@  با  $ثيقي  پيوند  پيشگويي 

مي كند: «نبوM لفظي �ست كه مقصو� �4 �خِبا7 �! خد� $ �مو7 �ينيه به تخصيص �خِبا7 �! �مو7 �يند@  مي باشد.»63
 tئر�� «prophecy» نكه �7 مدخل�حتي �7 جنبه فلسفي بحث نيز �ين پيوند خو� �7 نشا4 مي �هد؛ شاهد 
�لمعاh7 فلسفي �ستنفو�7 تماماً به بحث �مكا4 �! پيش ��نستن �يند@ �! منظر فيلسوفا4 مختلف پر��خته مي شو� $ 
�ينكه نبي چگونه به �مو7 محتمل �يند@ �گا@ مي شو�.64 �ين معنا تا �مر$! نيز �متد�� مي يابد، به طو�7 كه �7 �نگليسي 
�مر$! نيز غالباً �! �ين لغت معنا� پيشگويي فهميد@ مي شو�.65 �7 !ندگي سكولا7 7$!گا7 جديد «prophet» بر�� 
مثاV سياستمد�7ِ �يند@ نگر� �ست كه نشانه ها� �$4�7 �7 بخو�ند $ �يند@ �7 �! �$7 �نها پيش بيني كند.66 معلو' 
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�ست كه �ين پيشگويي �7 7$!گا7 جديد لز$ماً �فا�@ معنا� سنتي �4 �7 كه �7!�لو� $ 7مز�ميز بو�@ �ست، نمي كند؛ 
باشد؛ �صطلاحي   4�به معنا� سنتي  به پيشگويي  �عتنا  بايد بي  �لقاعد@  �مر$!ين كه علي  چنانكه �7 7$�نشناسي 
$جو� ���7، به نا' «self fulfilling prophecy» به معنا� پيشگويي كامبخش، كه �خير�ً بسيا7 به �4 توجه 

مي شو� $ �ين �عتنا �7 مي تو�4 �! تعد� مقالاM نمايه شد@ بين �لمللي �7 �ين مو�7 فهميد.
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